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EUROPEAN QUALITY

MADE IN EUROPE.
FABRICADO EN EUROPA.

1SO 22716:2007
GOOD MANUFACTURING
PRACTICE (GMP'S).

1SO 22716:2007
BUENAS PRACTICAS
FABRICACION (GMP).

IMPORT LICENSE

FOR MEDICAL PRODUCTS (8474-PS).

LICENCIA IMPORTACION
PRODUCTO SANITARIO (8474-PS).

QUALITY TESTED
(CHILDREN'S PRODUCTS)

CALIDAD COMPROBADA
(PRODUCTOS INFANTILES)

AP

DIAGNOSTIC &
MEDICAL MATERIAL

IMPORT LICENSE
COSMETIC PRODUCT (2355-CS). BPA FREE

LICENCIA IMPORTACION LIBRE BPA
PRODUCTO COSMETICO (2355-CS).

FABRIC QUALITY
CERTIFICATE.

CERTIFICADO CALIDAD
DEL TEJIDO.



1804

Leaflet with monofilament.
Diptico carton con monofilamento.
MDS: 65x65mm

1801
Monofilament "Sensi-Test".
Packaging: flow-pack or carton
cover. Monofilamento «Sensi-Test>.
Packaging: flowpack o manguito

de carton.
MDS: 130x15x10mm

DIAGNOSTICO PRELIMINAR

DE LA NEUROPATIA SENSORIAL
EN LA DIABETES

El monofilamento es una herramienta
que puede detectar la capacidad de 1810
un paciente para percibir presiones 4 Monofilament refills in a leaflet.
moderadas en partes periféricas del Diptico carton con 4 recambios de
cuerpoy ha demostrado ser predictiva monofilamento.
del riesgo de ulceracién del pie. MDS:120x20x10mm




THE STHETOSCOPE COVER IS
USED ESPECIALLY BY PEDIATRICS:

Contact with the child’s skin is less
cold. More hygienic.

PF-200

Disposable sthetoscope

protector (single use).
Protector fonendo adhesivo
removible (1 sélo usol

DIAGNOSTIC

IF-35

Heart shape
sthetoscope identifier
Identificador fonendoscopio

en forma de corazon.
MDS: 70x40x15mm

IF-30

Sthetoscope identifier.
Identificador fonendoscopio.
MDS: 43x30x15mm

CD-255

Cardboard dispenser box with 25 non
woven stethoscope covers.

Caja carton dispensadora con 25 protectores

‘non woven" para fonendoscopio.
MDS: 100x75x65mm

20180

Bag with 25 non woven
stethoscope covers.
Bolsa con 25 protectores

fonendoscopio ‘non woven'.
MDS: 100x75x65mm




CP-107
Diagnostic penlight with cobalt
filter (anodized aluminium).
Linterna diagndstico de aluminio
anodizado con filtro de cobalto.
Presentado en estuche PVC
translucido.

MDS: 138x37x19mm

CP-109
Diagnostic set: torch, depressor
holder and 5 tongue depressors
D-2 (13cml.rs (13cm.

Set diagndstico: linterna, porta-depresor

y 5 depresores D-2 (13cm),
MDS: 138x37x19mm

593-PL & 593-NE
Anodized aluminium
diagnostic torch.
Linterna diagndstico de
aluminio anodizado.

MDS: 12x141mm

593-C

Diagnostic torch with cobalt
filter (anodized aluminium).
Linterna diagndstico de aluminio
anodizado con filtro de cobalto.

MDS: 12x141mm

593-D

Diagnostic torch with
depressor holder. Tongue
depressor not included.
Linterna diagndstico con porta

depresor. Depresor no incluido.
MDS: 12x141mm




c-15

Carton box with 28 speculums.
Caja cartdn con 28 espéculos.
MDS: 80x70x25mm

Cs-10

Carton box with 16 speculums.
Caja carton con 16 espéculos.
MDS: 80x40x25mm

ESP-50
Bag with 50 disposable
PVC universal specula.
Bolsa con 50 espéculos
universales PVC desechables.
MDS: 35x15mm

CDE-50
CP-104 e
— ) ) Cardboard dispenser box
Ot d tic set: torch P
oscope diagnostic Set. torch, with 50 disposable PVC

otoscope head & 3 speculums. '
Set diagndstico otoscopio: linterng, UnIVGFSOl specula.
cabezal otoscopio y 3 espéculos. Caja dispensadora con 50

MDS: 138x37x19mm9 espéculos universales PVC
’ desechables.

MDS: 100x75x65mm

DIAGNOSTIC



Four assorted designs

D-2
e Several colors
Children's tongue depressor (plastic).

Depresor lingual infantil (plasticol.
MDS: 130x17mm

D-1

Standard tongue depressor (plastic).
Depresor lingual standard [plastico).
MDS: 145x17mm

D-8

Standard tongue depressor (wooden).
Depresor lingual standard [maderal.

MDS: 150x17mm

D-6

Assorted child depressor.
Special for pediatrics.
Depresor infantil, pedliatria.
MDS: 130mm

THE INDIVIDUAL PACKAGING
Transparent film: Neutral or printed

White paper film: Neutral or printed
Combined paper and transparent film.

Possibility of engraving logo on
the depressor. Can be bagged
in: embossed individually

film or in bags with different
quantities.

Posibilidad de grabar logo en el
depresor. Pueden embolsarse:
flowpack individual o en bolsas de
diferentes catidades.



503-CD

Carton box with 10 tongue depressors.
Caja carton con 10 depresores.

MDS: 150x27x20mm

CD-280
Carton box with 20 tongue depressors.
Caja carton con 20 depresores.

MDS: 165x50x20mm

DIAGNOSTICO

D1-15C

Frosted box with 15
tongue depressors.
Caja translucida con 15

depresores.
MDS: 150x38x20mm

D1-F
Pouch with 15 tongue depressors.
Funda PVC con 15 depresores.

MDS: 150x75mm

D1-15C

PVC pouch with 20 tongue depressors.
Funda PVC con 20 depresores.
MDS: 75x150mm

DIAGNOSTIC



PF-554

Empty chemist flask
Pote farmacia vacio.
MDS: 67x178mm

CD-250
Carton box with 30 tongue
depressors.

Caja carton con 30 depresores.

MDS: 165x57x76mm

CD-260
Carton box with 50 tongue depressors.
Caja carton con 50 depresores.

MDS: 153x93x32mm

EP-270

Rigid plastic box with 12 tongue
depressors.

Estuche rigido con 12 depresores.
MDS: 170x53x26mm

CD-270

Carton box with 24 tongue depressors.
Caja cartdén con 24 depresores.

MDS: 165x65x20mm




Thyroid protector cover.100% extra soft cotton.
Terry towel back for contact with the skin.
(Without lead protectorl.

Funda de protector tiroides. 100 % de algodon extra
suave. Parte trasera toalla rizo para el contacto

con la piel. (Sin protector plomado)

MDS: 290 x 140 mm

Abso.rb GT1

Abbott
Vascular

MitraClip | Mitten ins

La funda es para el protector
Thyroid protector cover. Polyester

ciediolies e plomio gus se front. Back in 100% cotton, terry towel
coloca alrededor del ;Ue_lllo [padded), for contact with the skin.
para bloguear la radiacion (Without the lead protector).
que se genera al realizar Funda de protector tiroides. Parte delantera
radiog rafias en poliéster. Parte trasera acolchado en toalla
: rizo 100% algodon, para el contacto con la piel
(Sin el protector plomado)
MDS: 340 x 180/200 mm



Sphymomanometer
Esigmomanometro.

Ri-mini Otoscope (Riester).
Otoscopio Ri-mini (Riester).
MDS: @28x163mm

Ri-mini Ophtalmoscope (Riester)
Oftalmoscopio Ri-mini [Riester]

Ophtalmoscope
Heine Mini 2000.
Oftalmoscopio Heine
Mini 2000,




5075-526

Ri-pen LED diagnostic penlight.
Linterna LED diagnostico Ri-pen.
MDS: 134x12,5mm

DIAGNOSTIC

HS-30A
Simple head medical

stethoscope.
Fonendoscopio médico
de campana simple.

HS-30B
Double head medical

stethoscope.
Fonendoscopio médico
doble campana.

4001

Duplex stethoscope (Riester).
Black, grey, Blue, Green.
Fonendoscopio duplex (Riester)
Negro, gris, azul o verde.




14601

Babisnky reflex hammer.
Metal extensible handle
with rotatory head.
Martillo reflejos "Babibski'.
Mango metdlico extensible y
con cabeza giratoria.

MDS: 210x45mm

ES-146

Reflex Queen hammer.
Martillo reflejos "Queen’.
MDS: 210x45mm

ES-143 ES-145

"Buck’ reflex hammer. With "Taylor" reflex hammer. Chrome
needle and brush. Martillo plated handle with synthetic
reflejos "Buck”. triangular rubber.

Con aguja, pincel y cabeza doble. Martillo reflejos "Taylor' Mango

MDS: 175x60mm cromado con goma triangular sintética

MDS: 180x50mm

ES-141

Aluminium turning fork, 128Hz
resonance frequency.

Diapason de aluminio, 128Hz frecuen-
cia de resonancia.

MDS: 200x33x10mm

ESG-200

Hammer with caliper.
Mairtillo reflejos Martillo reflejos
con medidor de cun + pie de rey.
MDS: 140x40mm




YB-102

Iris scissors. Stainless steel.
Tijera Iris. Acero inoxidable.
MDS: 100mm

ET-9000L
Kocher scissors. Stainless steel.

Tijera Kocher. Acero inoxidable.
MDS: 135x40mm

DIAGNOSTIC

ET-8047

ES-148
Wartenberg pin

wheel reflex hammer.

Martillo reflejos Rueda
de Wartenberg.

Lister scissors [ cutting bandages
and plasters). Stainless Steel.
Tijera Lister (cortar vendas y yesol

Acero inoxidable.
MDS: 180x60mm

YB-386

Scissors A/R. Stainless steel.
Tijera A/R. Acero inoxidable.
MDS: 140mm




